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Bedienung - Operation
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DE 1. Ein — Warmweifes Licht, nicht gedimmt DE 2. Warmweif3es Licht, gedimmt DE 3. Warmweif3es Licht - Flackern

HR 1. Uklju¢eno — Toplo bijelo svjetlo, nije priguSeno HR 2. Toplo bijelo svjetlo, priguseno HR 3. Toplo bijelo svjetlo - treperenje

Sl 1. Vkloplieno — Topla bela svetloba, ni zatemnjena Sl 2. Topla bela svetloba, zatemnjena Sl 3. Topla bela svetloba — utripanje

CZ 1. Zapnuto — Teplé bilé svétlo, netlumené CZ 2. Teplé bilé svétlo, tumené CZ 3. Teplé bilé svétlo — blikani

SE 1. Pa-Varmt vitt ljus, inte dimmat SE 2. Varmt vitt ljus, dimmat SE 3. Varmt vitt ljus — flimrande

BG 1. Bkn. — Tonna 6sina cBeTNMHa, He € AvMypaHa BG 2. Tonna 6sna cBeTnuHa, NpurnyLleHa BG 3. Tonna 6sina cBeTNMHa - TpenTeHe

SK 1. Zapnuté — Teplé biele svetlo, nestmievatelné SK 2. Teplé biele svetlo, timené SK 3. Teplé biele svetlo — blikanie

RS 1. Uklju¢eno — Toplo belo svetlo, nije priguseno RS 2. Toplo belo svetlo, priguseno RS 3. Toplo belo svetlo - treperenje

HU 1. Bekapcsolva — Meleg fehér fény, nem tompitva HU 2. Meleg fehér fény, tompitva HU 3. Meleg fehér fény — villodzas

RO 1. Pornit — Lumina alba calda, fara intensitate redusa RO 2. Lumina alba calda, estompata RO 3. Lumina alba calda - palpaire

FR 1. Allumé — Lumiére blanche chaude, non tamisée FR 2. Lumiére blanche chaude, tamisée FR 3. Lumiére blanche chaude - vacillante
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DE 4. Warmweilles Licht und RGB Licht DE 5. RGB-Licht DE Aus: Lange Driicken (in jedem Modus)

HR 4. Toplo bijelo svjetlo i RGB svjetlo HR 5. RGB svjetlo HR Isklju¢eno: Dugi pritisak (u bilo kojem nacinu rada)

S| 4. Topla bela svetloba in RGB svetloba Sl 5.RGB-lu¢ Sl Izklop: Dolg pritisk (v katerem koli na€inu)

CZ 4.Teplé bilé svétlo a RGB svétlo CZ 5.RGB svétlo CZ Vypnuto: Dlouhé stisknuti (v jakémkoli rezimu)

SE 4. Varmt vitt ljus och RGB-ljus SE 5. RGB-ljus SE Av: Langt tryck (i valfritt lage)

BG 4. Tonna 6sna ceetnmHa n RGB ceetnuHa BG 5. RGB cBetnuHa BG W3kn.: MNpoabmkUTeNnHO HaTuCKaHe (BbB BCEKUN PEXVIM)

SK 4. Teplé biele svetlo a RGB svetlo SK 5. RGB svetlo SK Vypnuté: DIhé stlacenie (v akomkolvek rezime)

RS 4. Toplo belo svetlo i RGB svetlo RS 5. RGB svetlo RS Iskljueno: Dugi pritisak (u bilo kom rezimu)

HU 4. Meleg fehér fény és RGB fény HU 5. RGB fény HU Ki: Hosszan nyomva (barmelyik médban)

RO 4. Lumina alba calda si lumina RGB RO 5. Lumina RGB RO Oprit: Apasare lunga (in orice mod)

FR 4. Lumiere blanche chaude et lumiére RVB FR 5. Lumiere RVB FR Désactivé : appui long (dans n’importe quel mode)
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USB-Ladekontrollleuchte:
1. Laden: rotes Kontrolllicht
2. Voll geladen: griines Kontrolllicht

Indikatorska lampica USB punjenja:

1. Punjenje: crvena indikatorska lampica

2. Potpuno napunjeno: zelena indikatorska
lampica

Indikatorska lu¢ka za polnjenje prek USB-ja:
1. Polnjenje: rde¢a indikatorska lu¢ka

2. Popolnoma napolnjeno: zelena
indikatorska lucka

Kontrolka nabijeni pfes USB:
1. Nabijeni: éervena kontrolka
2. PIné nabito: zelena kontrolka

USB-laddningsindikatorlampa:

1. Laddning: réd indikatorlampa

2. Fulladdad: gron indikatorlampa
WHavkaTtop 3a 3apexaaHe npe3 USB:

1. 3apexgaHe: YepBeH MHAVKaTOP
2. HambnHo 3apefeHo: 3emneH nHaukaTop
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Indikator nabijania cez USB:
1. Nabijanie: Cervena kontrolka
2. Uplne nabité: zelena kontrolka

Indikatorska lampica za USB punjenje:
1. Punjenje: crvena indikatorska lampica
2. Potpuno napunjeno: zelena indikatorska
lampica

USB toltésjelzd fény:

1. Toltés: piros jelzéfény

2. Teljesen feltdltve: zold jelz6fény
Indicator luminos de incarcare USB:

1. Incé&rcare: indicator luminos rosu

2. Incércare completd: indicator luminos
verde

Voyant de charge USB :
1. Charge : voyant rouge
2. Charge compléte : voyant vert

USB-C

USB-C cable: 1,1m




